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熙笃会修道院文化遗产保护 

了解更多，请登录 www.china-europa-forum.net；  

关注微博：http://t.qq.com/c-eforum 或 http://weibo.com/u/2414895981。  

 

1． 一张横跨欧洲的保护网，罩着数以百计的熙笃会修道院古建筑。这张网单纯、坚韧，力量来自民

间，却具有政府都不具有的强大力量，它是由“熙笃会修道院保护协会”编织的。《中华手工》

发表了其文化遗产保护的案例，其模式对整个急速发展的世界都具有非凡的意义。 

 

 

2． 熙笃会（拉丁语 Cistercenses）是一个天主教隐修会。熙笃会遵守圣本笃会规，平时禁止交谈，

故俗称"哑巴会"。他们主张生活严肃，重个人清贫，终身吃素，每日凌晨即起身祈祷。他们在黑

色法衣里面穿一件白色会服，所以有时也被称作白衣修士。

http://zh.wikipedia.org/wiki/%E7%86%99%E7%AC%83%E4%BC%9A 
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3． 在两百年间（1098-1300）年间，大约 2000 个熙笃会修道院在欧洲内建立。当绝大多数遗址在今

天消失的时候，成百上千个遍布欧洲，见证欧洲千年历史变迁的遗址无疑需要保护并为人们所更

好地了解。 

 

 

4． 20年前，为挽救和保护修道会建筑遗产，法国的五个前修道院的所有者或管理者组织起协会，开

始在修道会之间建立一个互相支持的网络。现在其保护网络已经囊括了分布在 11个欧洲国家的

161个修道院。成员主要是这些遗址的所有者和可以代表遗址的当地协会。 

 

 

5． 协会坐落在法国的古修道院克莱尔沃该修道院由圣•伯纳尔德（Saint Bernard de Clairvaux 1091

年~1153年）在 1115 年建立，是历史最为悠久的修道院之一。2015 年，克莱尔沃将迎来 900岁诞

辰，协会成员们正忙于为其举行一个宏大的国际性庆典。 
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6． 协会的目标：第一个目标是共享成员的经验和支持。第二个目标是创造一个有能力介绍历史和考

古研究工作的组织，以提到大家对“熙笃会世界”的认识。第三个目标是有能力建立一个促进负

责保护这些历史遗产的不同的管理者之间更有建设性的对话。 

 

 

7． 协会的主要事务：我们主要关注以下四个领域：遗产的保护和保存（建筑、著作、音乐……）；

与遗迹的游客交流；历史研究；创造性活动（例如展览和手工艺品，音乐会……）。 

 
 



 

  Paris Office                                              Beijing Office                                         Hong Kong Office 
  141 boulevard Brune, 75014 Paris, France        Room 406, Ying-jie Exchange Center, Peking University               Room GH806, 8/F, Core G, 
  Tel.: (+33) 145 451 574                               Tel.: +86 (10) 6222 7057        The HK Polytechnic University, Hung Hom, Kowloon, HK 

Fax: (+33) 145 451 574                               Fax: +86 (10) 6275 4059                                   Tel.: (+852) 3400 8215 
Email: fce.contact@china-europa-forum.net              Email: beijingteam@126.com                              Fax: (+852) 3400 8215 

 www.china-europa-forum.net 

8． 对于管理修道院遗址的个人和机构来说，挽救、修护和保存这些十二和十三世纪的遗址是在是个

很重的任务，它往往需要耗尽一个人一生的精力。如果没有任何激情，他们将难以在这条路上走

下去。 

 

 

9． 在协会成立之初，他们花了很多时间去定义协会的原则和工作内容，为加入协会的每个成员规定

了一系列伦理准则和道德使命，他们期待协会的成员能将协会的原则和建议应用到管理他们自己

的建筑遗产当中去，同时尊重他们保护的地方的特性。 
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10． 在谈到协会的工作时，协会副会长弗朗索瓦•劳内先生长叹“这是一个美丽而又神圣的任务，

但是却如此艰难！”修道院遗址有不同的所有者，修道院遗址的保护状况也有着显著的不同，协

会实际上是要针对那些不同之处分别采取行动，这无疑增加了工作的难度。 

 

 

11． 其次，在法国由于法律和存在着多元的行动者和决策者，历史遗产的管理变得非常复杂。尽

管法律提供了一个正确的框架，但是法律和规章的执行过程中会遇到一些问题。如果行动者单独

采取行动会遇到很大的困难，而协会会帮助提供行动者与当局交流和讨论的机会。 
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12． 挽救遗迹时，协会并不直接面对遗迹，而一般由遗址的拥有者来首先采取这些行动。因此，

协会做得更多的是促进协会会员之间在不同层面上的信息交流。或许正是因为协会的非官方性质，

做起这些事情来反而获得了一种中立的、令各方都感到得体的公信空间。 

 

 

13． 2011年 9月，在中欧社会论坛北京团队的帮助下，劳内先生在北京和北京文化遗产保护中心

的创始人何戍中先生进行了一场有意义的对话。就如何保护文化遗产问题，劳内先生认为“历史

建筑的保护高度依赖于历史情境。” 
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14． 在法国十九世纪中期，修道会建筑正如所有欧洲建筑遗产在十二至十四世纪的情况一样，处

于临危状态。所谓的罗马和哥特式意识从十八世纪到十九世纪中期被主流文化意识形态认为是“野

蛮人的艺术”。对这些意识形态的偏执者而言，这些艺术没有价值，无需挽救。  

 
 

15． 1883年，法国部长基佐提议成立“法国历史文化遗迹督查”，这个决定将遗迹的编目和分类

工作提上了日程。这个遗迹清单无疑非常关键，它让人意识到成千上万的历史建筑实际上处于临

危状态。一些人在传阅时，它使得人们能够采取必要行动来修护建筑。 

 

 

16． 除了历史的情境，劳内认为公民责任也是古建筑得以保存的主要因素。“责任是建设集体遗

产的一个核心元素。前代赋予了我们遗产，我们必须理解其整个含义，并且将这些‘石书’尽可

能完好地传承下去，任何破坏文化遗产的行为都将割裂我们的后代与历史的联系。” 
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17． 劳内先生说：“政府应该保证历史建筑的保护，拥有教育市民和年轻一代的责任，但是欧洲

的遗产保护政策却走了一条曲折的路。如果想让政府不逃避它的使命，市民也不可以免除自己的

责任。”在协会看来，离开民众的支持，长期保存文化遗产是不可能的。 

 

 

18． 在政治动乱和不稳定的年代，文化遗产通常是第一个受害者，“如果民众不能认识到这些遗

产是他们国家的集体财富，这些遗产才会处于真正的临危状态。所以，教育是首位的，民众的参

与极为重要！”在协会的推动下，那些具备开放条件的修道院对公众开放。 
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19． 在古老的遗迹面前，民众一边领略着穿越岁月的美，一边意识到自己的一份责任。目前协会

的修道院分布斜跨 4000公里，从东北的瑞典一直到西南的葡萄牙。值得一提的是，他们尤其注重

由教师组织的教育性的游览，这样的做法，让人感到温暖。 

 


